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Main body
Built-in sealing gasket

To connect 
standard water 
bottles

Water inlet(bottom)

Dry ironing Power switch Min level Min level(2 lights on 
at the same time)

Max level(3 lights on
 at the same time) 

Warning:
Before using this product, please read the user manual carefully and keep it for future reference. 
*Do not immerse this product in water or other liquids and do not rinse under the tap.
*Be careful of the hot steam generated by the garment steamer. The steam may cause burns.
*Check if the voltage indicated on the product corresponds to the local mains voltage before you connect 
the product to the power.
* Do not use the product if the plug, power cord or product itself has been damaged noticeably, or if the 
product has fallen or leaked.
*The product can only be sent to the authorized maintenance center for overhaul. Do not repair the product 
by yourself, otherwise the warranty will be invalid.
* If the power cord is damaged, it must be replaced by professional person in the manufacturer's maintenance 
department or similar department to avoid danger.
* The user shall not leave when the product is electrified.
* This product is not suitable for the children who are 8 years or younger, and the people who are disabled, 
or mentally handicapped or those who have cognitive disorder or lack relevant experience and knowledge 
unless they use this product under guidance or supervision by someone to ensure them to use safely and 
to make them aware of the relevant hazards.
*Never allow children to play with this product.
*When the product is electrified or cooling, please keep the product and its power cord out of reach of 
children under the age of 8.
Children who are 8 years or younger can clean the product only when they are under supervision.
* When using, do not touch the head of the garment steamer and hot surfaces. This product will produce 
high-temperature steam during use, please do not aim it at people and animals, and do not iron the clothes 
worn on the body to avoid the risk of scalding.

Ironing panel

Water tank
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Installation

Installation and use

* Be sure to unplug the power plug before installing cleaned product or disassembling the brush accessories 
or filling the tank with water.
* This product can only be used with grounded electrical outlet.
* If the product is hot/connected to the power supply, do not let the steam nozzle contact any surface when 
placing the product.
* Check whether the power cord is damaged regularly.
* During the operation of the garment steamer, never let the power cord contact with high temperature steam.
*Please do not use this product when the water tank is running out of water.
* When you leave the product for only a short period of time, please turn off the power supply of the product 
and unplug the power plug.
* After ironing, be sure to turn off the power supply of the product and unplug the power plug, and let it cool 
down for 60 minutes before cleaning the product, installing or disassembling accessories, emptying the 
water tank or storing it.
* This product is for private use only. Please do not use this product in the bathroom or outdoor.
*Please do not drag this product on the floor.
* The steam may damage some walls or doors or cause them to fade.
*According to the design, your product is suitable for running water. If the water quality in the area you live 
in is very hard, the scaling may be very fast. Therefore, it is suggested that distilled water should be filled 
into the water tank to extend the service life of the product.
* Never put perfume, vinegar, scale remover, ironing agent or other chemicals into the water tank, because 
these chemicals are not suitable for this product.

Before the initial use:
●Remove any labels or protective covers on the head of the garment steamer, straighten and route the 
electric wires before using them.
●If it is used for the first time, the garment steamer can blow off some steam for several minutes. This will 
remove any impurities and odors that may be left during the manufacturing process.
●To avoid circuit overload, it is recommended not to use the same outlet circuit with other appliances.
●When you open the package of the garment steamer, check all the items and the part list you received 
to avoid parts being discarded.

1. Take out the water tank, add an appropriate amount of water to the water tank, load the water tank into 
the machine and press it firmly into place.
2. Connect the device to a power outlet and turn on the power. Click on the steam switch to start, the red 
light flashes, and the machine starts preheating. The red light is constantly on, and the machine can be 
used dry ironing.
3. Press the steam switch again and the blue light will light up (3 steam modes can be selected). Once the 
steam is out, it is ready for steam ironing.
4. Press and hold the steam switch for 3 seconds to shut down.
5. In the steam ironing mode, the water tank is short of water, or the water path is blocked, the blue light 
flashes and a water shortage alarm will appear. After not using the item for 30 minutes, the item will 
automatically power off and shut down.
Garment steamer is very easy to use, it is suitable for ironing wrinkled / creased clothing, curtains and 
refreshing decorative fabrics, it can be used on most of fabrics.
Note: Garment steamer is designed for vertical hanging clothes to avoid using garment steamer when 
the clothes are in a horizontal position.
1.Check whether it is permeable on the back of the cloth so that the steam is not to be gathered on the 
cloth to wet it.
2. Check the pockets of the clothing to make sure there are no items inside.
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After each use

3. Check whether there is any object that is easily damaged by steam on the back of the clothing.
4. It is suggested that the garment steamer should not be used around the metal fittings of the clothing. 
The high-temperature steam will cause the metal accessories to fade.
5. when you press the steam button, you will feel the vibration and hear the subtle buzzing sound. 
This is normal.
6. While ironing, the steam panels are pasted on the creases of the fabric to move up and down, so that 
the creases can be ironed.
7. If the sound of the garment steamer becomes louder and there is no steam coming out, it means that 
there is a shortage of water in the water tank. Please check the water level of the water tank and refill 
water to the water tank.
8. If the steam button is released, the steam will be stopped. 

1. When you stop using it, press the power switch or pull the power cord out of the outlet.
2. Remove the water tank and empty the remaining water from the water tank.
3. Place it on the flat desktop vertically and wait for the product to cool down.

Cleaning and maintenance
1. Remove steam brush on the head of the garment steamer at first and then use wet cloth to clean.
2. Please do not use rough or corrosion cleaners or solvents.
3. Do not immerse the garment steamer into water or other liquids.
4. Don't fall, throw, or try to bend it. Don't try to disassemble or decompose electrical appliance.
5. Empty the water tank after each use.
6. Avoid storing electrical appliances in damp places.
7. Do not approach the heat source or exposure the electrical apparatus to direct sunlight.
8. Always ensure that the steam outlets are clean and free from scaling and are not clogged.
9. It is suggested that the garment steamer should be stored vertically in flat places such as cabinet.
10. Do not treat discarded electrical appliances as unclassified municipal waste, you should hand over 
them to an officially designated recycling center.

Circuit diagram

thermostat

Heating Element

Thermal Fuse

Pump
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Specification
Product name Garment steamer

SG5657

220-240V

1640W

50/60Hz

Model

Voltage

Power

Frequency

Troubleshooting
Common problem 

The garment does not heat

The garment steamer does not produce 
steam

Water leaks from the water tank

There is a loud buzz or pumping sound 
when the garment steamer works

Avoid the discoloration of metal 
accessories on the clothing

Spray water from steam outlet

●Check whether the plug is inserted correctly. 
●Check power supply
●Check the power button.

●Check water level and whether the water tank that 
produces steam is properly installed.
●Press hard on the steam button
●Keep the garment steamer upright

●Make sure that water level is not above the highest 
water level.
●Please ensure that the water inlet of the tank is 
closed properly.
●Keep the garment steamer upright in accordance 
with the operation instructions provided.

●Check the water level; if there is no water or the 
water level is low, please add water to the water tank.

●Do not use the garment steamer directly on the 
metal accessories on the clothing. 
●Steam should be used carefully when there are 
metal accessories.

●In the cold state, press the power button, let the
machine preheat for 30 seconds at first and then 
press the steam switch.

processing method 
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Gehäuse
eingebaute Dichtung

um Standard 
Wasserflaschen 
anzuschließen

Wasserzulauf (Boden)

Trockenbüglen Stromschalter Min level Mid level (2 Lichter 
leuchten gleichzeitig)

Max level(3 Lichter 
leuchten gleichzeitig) 

Warnung:
*Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und 
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.
* Tauchen Sie dieses Produkt nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten und spülen Sie es nicht unter 
fließendem Wasser ab.
* Seien Sie vorsichtig mit dem heißen Dampf, der vom Dampfglätter erzeugt wird. Der Dampf kann zu 
Verbrennungen führen.
* Überprüfen Sie, ob die auf dem Produkt angegebene Spannung mit der örtlichen Netzspannung überei
nstimmt, bevor Sie das Produkt an das Stromnetz anschließen.
* Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn der Stecker, das Netzkabel oder das Produkt selbst erkennbar 
beschädigt sind oder wenn das Produkt heruntergefallen ist oder eine Leckage hat.
* Senden Sie das Produkt zur Überholung nur an das autorisierte Wartungszentren. Reparieren Sie das 
Produkt nicht selbst, da sonst die Garantie erlischt.
* Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es von einem Fachmann in der Wartungsabteilung des 
Herstellers oder einer ähnlichen Abteilung ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.
* Der Benutzer darf das Produkt nicht aus den Augen lassen, wenn es unter Strom steht.
* Dieses Produkt ist nicht für Kinder im Alter von 8 Jahren oder jünger, sowie für Personen mit Behinder
ungen oder geistiger Beeinträchtigung oder Personen mit kognitiven Störungen oder einem Mangel an 
einschlägiger Erfahrung und Kenntnissen geeignet. Es sei denn, sie verwenden dieses Produkt unter 
Anleitung oder Aufsicht einer Person, die dies sicherstellt, sie in den sicheren Gebrauch einweist und sie 
auf die damit verbundenen Gefahren aufmerksam macht.
* Erlauben Sie Kindern niemals, mit diesem Produkt zu spielen.
* Wenn das Produkt unter Strom steht oder abkühlt, bewahren Sie das Produkt und sein Netzkabel bitte 
außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.
Kinder unter 8 Jahren dürfen das Produkt nur unter Aufsicht reinigen.

Wassertank

Bügelpaneel
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Installation

Installation und Gebrauch

* Berühren Sie bei der Verwendung nicht den Kopf des Dampfglätters und heiße Oberflächen. Dieses 
Produkt erzeugt während des Gebrauchs Dampf mit hoher Temperatur. Bitte richten Sie es nicht auf 
Menschen und Tiere und bügeln Sie die am Körper getragene Kleidung nicht, um Verbrühungsgefahr 
zu vermeiden.
* Ziehen Sie unbedingt den Netzstecker, bevor Sie das gereinigte Produkt installieren, das Bürstenaufsatz 
demontieren oder den Tank mit Wasser befüllen.
* Dieses Produkt kann nur mit einer geerdeten Steckdose verwendet werden.
* Wenn das Produkt heiß ist bzw. an die Stromversorgung angeschlossen ist, achten Sie beim Aufstellen 
darauf, dass die Dampfdüse keine Oberfläche berührt.
* Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Netzkabel beschädigt ist.
* Lassen Sie das Netzkabel während des Betriebs des Dampfglätters niemals mit heißem Dampf in 
Berührung kommen.
* Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn der Wassertank fast leer ist.
* Wenn Sie das Produkt auch nur für kurze Zeit aus den Augen lassen, schalten Sie bitte die Stromversorgung 
aus und ziehen Sie den Netzstecker.
* Schalten Sie nach dem Bügeln unbedingt die Stromversorgung aus, ziehen Sie den Netzstecker und lassen 
Sie es 60 Minuten lang abkühlen, bevor Sie das Produkt reinigen, Zubehör installieren oder demontieren, den 
Wassertank leeren oder es einlagern.
* Dieses Produkt ist nur für den privaten Gebrauch bestimmt. Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht im 
Badezimmer oder im Freien.
* Bitte ziehen Sie dieses Produkt nicht über den Boden.
* Der Dampf kann Wände oder Türen beschädigen oder zu deren Ausbleichung führen.
* Ihr Produkt ist konstruktionsbedingt für fließendes Wasser geeignet. Wenn die Wasserqualität in der Gegend, 
in der Sie leben, sehr hart ist, kann es zu einer sehr schnellen Verkalkung kommen. Daher wird empfohlen, 
destilliertes Wasser in den Wassertank zu füllen, um die Lebensdauer des Produkts zu verlängern.
* Geben Sie niemals Parfüm, Essig, Kalkentferner, Bügelmittel oder andere Chemikalien in den Wassertank, 
da diese Chemikalien für dieses Produkt nicht geeignet sind.

Vor dem ersten Gebrauch:
● Entfernen Sie alle Etiketten oder Schutzabdeckungen am Kopf des Dampfglätters, begradigen Sie die Elek
trokabel, bevor Sie sie verwenden.
● Beim ersten Gebrauch kann der Dampfglätter mehrere Minuten lang etwas Dampf abgeben. Dadurch werden 
alle Verunreinigungen und Gerüche entfernt, die möglicherweise während des Herstellungsprozesses zurück
geblieben sind.
● Um eine Überlastung des Stromkreises zu vermeiden, wird empfohlen, denselben Steckdosenstromkreis 
nicht mit anderen Geräten zu verwenden.
● Wenn Sie die Verpackung des Dampfglätters öffnen, überprüfen Sie alle Artikel und die Teileliste, die Sie 
erhalten haben, um zu vermeiden, dass Teile weggeworfen werden.

1.Nehmen Sie den Wassertank heraus, geben Sie eine entsprechende Menge Wasser in den Wassertank, 
setzen Sie den Wassertank in die Maschine ein und drücken Sie ihn fest an.
2.Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an und schalten Sie es ein. Klicken Sie zum Starten auf den 
Dampfschalter, das rote Licht blinkt und die Maschine beginnt mit dem Vorheizen. Das rote Licht leuchtet 
ständig und die Maschine kann zum Trockenbügeln verwendet werden.
3. Drücken Sie den Dampfschalter erneut und das blaue Licht leuchtet auf (3 Dampfmodi können ausge
wählt werden). Sobald der Dampf entwichen ist, ist es bereit zum Dampfbügeln.
4. Halten Sie zum Ausschalten den Dampfschalter 3 Sekunden lang gedrückt.
5. Wenn im Dampfbügelmodus der Wassertank fast leer ist, oder der Wasserweg blockiert ist, blinkt das 
blaue Licht und ein Wassermangelalarm wird angezeigt. Wenn das Gerät 30 Minuten lang nicht verwendet 
wird, schaltet es sich automatisch aus.
Der Dampfglätter ist sehr einfach zu bedienen, er eignet sich zum Bügeln von zerknitterter Kleidung, 
Vorhängen und Dekorationsstoffen und kann für die meisten Stoffe verwendet werden.
Hinweis: Der Dampfglätter ist für vertikal hängende Kleidung konzipiert, um die Verwendung des Damp
fglätters zu vermeiden, wenn die Kleidung in horizontaler Position liegt.
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Nach jedem Gebrauch

1.Überprüfen Sie, ob die Rückseite des Stoffes durchlässig ist, damit sich der Dampf nicht auf dem Stoff 
ansammelt und es durchnässt.
2. Überprüfen Sie die Taschen der Kleidung, um sicherzustellen, dass sich keine Gegenstände darin 
befinden.
3. Überprüfen Sie, ob sich auf der Rückseite der Kleidung Objekte befinden, die durch Dampf leicht 
beschädigt werden können.
4. Es wird empfohlen, den Dampfglätter nicht in der Nähe der Metallbeschläge der Kleidung zu verwenden. 
Der Hochtemperaturdampf führt zum Ausbleichen der Metallteile.
5. Wenn Sie die Dampftaste drücken, spüren Sie die Vibration und hören das subtile Summen. Das ist normal.
6. Während des Bügelns werden die Dampfpanelle auf die Falten des Stoffes angepasst, um sich auf und ab 
zu bewegen, sodass die Falten gebügelt werden können.
7. Wenn das Geräusch des Dampfglätters lauter wird und kein Dampf austritt, liegt ein Wassermangel im 
Wassertank vor. Bitte prüfen Sie den Wasserstand im Wassertank und füllen Sie den Wassertank nach.
8. Wenn Sie die Dampftaste loslassen, wird der Dampf gestoppt.

1. Wenn Sie es nicht mehr verwenden, drücken Sie den Netzschalter oder ziehen Sie das Netzkabel aus 
der Steckdose.
2. Nehmen Sie den Wassertank heraus und entleeren Sie das restliche Wasser aus dem Wassertank.
3. Stellen Sie es senkrecht auf einen flachen Tisch und warten Sie, bis das Produkt abgekühlt ist.
Reinigung und Wartung
1. Entfernen Sie zuerst die Dampfbürste vom Kopf des Dampfglätters und reinigen Sie ihn dann mit einem 
feuchten Tuch.
2. Bitte verwenden Sie keine rauen oder korrosionsbeständigen Reiniger oder Lösungsmittel.
3. Tauchen Sie den Dampfglätter nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
4. Lassen Sie es nicht fallen, werfen Sie es nicht und versuchen Sie nicht, es zu verbiegen. Versuchen Sie 
nicht, Elektrogeräte zu demontieren oder zu zerlegen.
5. Leeren Sie den Wassertank nach jedem Gebrauch.
6. Vermeiden Sie die Lagerung von Elektrogeräten an feuchten Orten.
7. Platzieren Sie das Produkt nicht in der Nähe einer Wärmequelle und setzen Sie das elektrische Gerät 
nicht direktem Sonnenlicht aus.
8. Stellen Sie stets sicher, dass die Dampfaustrittsöffnungen sauber, frei von Ablagerungen und nicht 
verstopft sind.
9. Es wird empfohlen, den Dampfglätter vertikal an flachen Orten wie einem Schrank aufzubewahren.
10. Behandeln Sie ausrangierte Elektrogeräte nicht als nicht gewöhnlichen Abfall, sondern geben Sie sie 
an einer offiziell ausgewiesenen Recyclingstelle ab.

Schaltplan

Thermostat

 Heizelement

Thermosicherung

Pumpe



Spezifikation
Produktname Dampfglätter

SG5657

220-240V

1640W

50/60Hz

Modell

Spannung

Leistung

Frequenz
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Fehlerbehebung
häufiges Problem

Der Dampfglätter heizt nicht auf

Der Dampfglätter produziert keinen Dampf

Wasser tropft aus dem Wassertank

Beim Betrieb des Dampfglätters ist ein 
lautes Summen oder Pumpgeräusch 
zu hören

Vermeiden Sie Verfärbungen von 
Metallaccessoires an der Kleidung

Wasser aus dem Dampfauslass sprühen

● Prüfen Sie, ob der Stecker richtig   eingesteckt ist. 
●Überprüfen Sie die Stromversorgung
●Überprüfen Sie den Netzschalter.

●Überprüfen Sie den Wasserstand und ob der 
Wassertank, der Dampf erzeugt, ordnungsgemäß 
installiert ist.
●Drücken Sie kräftig auf die Dampftaste
●Halten Sie den Dampfglätter aufrecht

●Stellen Sie sicher, dass der Wasserstand nicht über 
dem maximalen Wasserstand liegt.
●Bitte stellen Sie sicher, dass der Wassereinlass des 
Tanks ordnungsgemäß verschlossen ist.
●Halten Sie den Dampfglätter gemäß der mitgelieferten 
Bedienungsanleitung aufrecht.

● Überprüfen Sie den Wasserstand. Wenn kein 
Wasser vorhanden ist oder der Wasserstand niedrig 
ist, füllen Sie bitte Wasser in den Wassertank.

● Verwenden Sie den Dampfglätter nicht direkt auf 
den Metallaccessoires der Kleidung. 
● Bei Metallzubehör sollte mit Dampf vorsichtig 
umgegangen werden.

● Drücken Sie im kalten Zustand den Einschaltknopf, 
lassen Sie die Maschine zunächst 30 Sekunden 
vorheizen und drücken Sie dann den Dampfschalter.

Auszuführendes Verfahren
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NOTICE D'UTILISATION
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Joint d'étanchéité intégré

Pour raccorder 
des bouteilles 
d'eau standard 

Entrée d'eau (fond)

Repassage à 
sec

Interrupteur de 
courant

Niveau minimum
Niveau moyen (2 lu
mières allumées en 
même temps)

Niveau maximum (3
 lumières allumées 
en même temps)

Avertissement :
*Avant d'utiliser ce produit, veuillez lire attentivement le mode d'emploi et le conserver pour pouvoir vous y 
référer ultérieurement.
* N'immergez pas ce produit dans l'eau ou tout autre liquide et ne le rincez pas sous l'eau courante.
* Soyez prudent avec la vapeur chaude produite par le défroisseur. La vapeur peut provoquer des brûlures.
* Vérifiez que la tension indiquée sur le produit correspond à la tension du réseau local avant de brancher 
le produit sur le réseau électrique.
* N'utilisez pas le produit si la fiche, le cordon d'alimentation ou le produit lui-même sont visiblement endom
magés ou si le produit est tombé ou présente une fuite.
* N'envoyez le produit pour révision qu'au centre de maintenance agréé. Ne réparez pas le produit vous-même, 
car cela annulerait la garantie.
* Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un spécialiste dans le service de mainten
ance du fabricant ou dans un service similaire afin d'éviter tout danger.
* L'utilisateur ne doit pas quitter le produit des yeux lorsqu'il est sous tension.
* Ce produit n'est pas destiné aux enfants âgés de 8 ans ou moins, ni aux personnes handicapées ou 
souffrant de troubles mentaux ou cognitifs, ni aux personnes manquant d'expérience ou de connaissances 
en la matière. Sauf s'ils utilisent ce produit sous la direction ou la surveillance d'une personne qui s'en assure, 
leur explique comment l'utiliser en toute sécurité et attire leur attention sur les dangers qu'il comporte.
* Ne permettez jamais aux enfants de jouer avec ce produit.
* Lorsque le produit est sous tension ou qu'il refroidit, tenez le produit et son cordon d'alimentation hors de 
portée des enfants de moins de 8 ans.
Les enfants de moins de 8 ans ne doivent nettoyer le produit que sous surveillance.
* Ne touchez pas la tête du steamer ni les surfaces chaudes lors de l'utilisation. Ce produit génère de la 
vapeur à haute température pendant son utilisation. Veuillez ne pas le diriger vers des personnes ou des 
animaux et ne pas repasser les vêtements portés sur le corps afin d'éviter tout risque de brûlure.

Boîtier

Réservoir d'eau

Surface de repassage
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Installation

Installation et utilisation

* Débranchez impérativement le produit avant d'installer le produit nettoyé, de démonter les accessoires 
de brosse ou de remplir le réservoir d'eau.
* Ce produit ne peut être utilisé qu'avec une prise de courant reliée à la terre.
* Si le produit est chaud ou branché sur le secteur, veillez à ce que la buse à vapeur ne touche aucune 
surface lorsque vous l'installez.
* Vérifiez régulièrement que le cordon d'alimentation n'est pas endommagé.
* Ne laissez jamais le cordon d'alimentation entrer en contact avec la vapeur chaude pendant l'utilisation 
du steamer.
* N'utilisez pas ce produit si le réservoir d'eau est presque vide.
* Si vous quittez le produit des yeux, même pour une courte durée, veuillez couper l'alimentation électrique 
et débrancher le cordon d'alimentation.
* Après le repassage, veillez à couper l'alimentation électrique, à débrancher le cordon d'alimentation et à 
le laisser refroidir pendant 60 minutes avant de nettoyer le produit, d'installer ou de démonter des accessoires, 
de vider le réservoir d'eau ou de le stocker.
* Ce produit est destiné à un usage privé uniquement. Veuillez ne pas utiliser ce produit dans la salle de bain 
ou à l'extérieur.
* Veuillez ne pas tirer ce produit sur le sol.
* La vapeur peut endommager ou décolorer les murs ou les portes.
* De par sa conception, votre produit est adapté à l'eau courante. Si la qualité de l'eau est très dure dans la 
région où vous vivez, un entartrage très rapide peut se produire. Il est donc recommandé de verser de l'eau 
distillée dans le réservoir d'eau afin de prolonger la durée de vie du produit.
* Ne mettez jamais de parfum, de vinaigre, de produit anticalcaire, de produit de repassage ou d'autres 
produits chimiques dans le réservoir d'eau, car ces produits chimiques ne sont pas adaptés à ce produit.

Avant la première utilisation:
● Retirez toutes les étiquettes ou les protections sur la tête du défroisseur, redressez les câbles électriques 
avant de les utiliser.
● Lors de la première utilisation, le défroisseur à vapeur peut émettre un peu de vapeur pendant plusieurs 
minutes. Cela permet d'éliminer toutes les impuretés et les odeurs qui pourraient être restées pendant le 
processus de fabrication.
● Afin d'éviter toute surcharge du circuit électrique, il est recommandé de ne pas utiliser le même circuit de 
prise de courant avec d'autres appareils.
● Lorsque vous ouvrez l'emballage du défroisseur, vérifiez tous les articles et la liste des pièces que vous 
avez reçus afin d'éviter de jeter des pièces.

1. Retirez le réservoir d'eau, versez une quantité d'eau appropriée dans le réservoir d'eau, insérez le 
réservoir d'eau dans la machine et appuyez fermement dessus.
2. Branchez l'appareil sur une prise électrique et mettez-le en marche. Pour démarrer, cliquez sur 
l'interrupteur vapeur, la lumière rouge clignote et la machine commence à préchauffer. La lumière rouge 
reste allumée et la machine peut être utilisée pour le repassage à sec.
3. Appuyez à nouveau sur l'interrupteur de vapeur et la lumière bleue s'allume (3 modes de vapeur peuvent 
être sélectionnés). Dès que la vapeur s'est échappée, elle est prête à être repassée à la vapeur.
4. Pour éteindre le défroisseur, maintenez l'interrupteur de vapeur enfoncé pendant 3 secondes.
5. En mode vapeur, si le réservoir d'eau est presque vide ou si le trajet de l'eau est bloqué, le voyant bleu 
clignote et une alarme de manque d'eau s'affiche. Si l'appareil n'est pas utilisé pendant 30 minutes, il s'éteint 
automatiquement.
Le défroisseur à vapeur est très facile à utiliser, il convient au repassage des vêtements froissés, des rideaux 
et des tissus de décoration et peut être utilisé pour la plupart des tissus.
Remarque: Le défroisseur à vapeur est conçu pour les vêtements suspendus verticalement, afin d'éviter 
d'utiliser le défroisseur à vapeur lorsque les vêtements sont en position horizontale.
1. Vérifiez que l'envers du tissu est perméable afin d'éviter que la vapeur ne s'accumule sur le tissu et ne 
le détrempe.
2. Vérifiez les poches des vêtements pour vous assurer qu'aucun objet ne s'y trouve.
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Après chaque utilisation

3. Vérifiez qu'il n'y a pas d'objets sur l'envers des vêtements qui pourraient être facilement endommagés 
par la vapeur.
4. Il est recommandé de ne pas utiliser le défroisseur à vapeur à proximité des ferrures métalliques des 
vêtements. La vapeur à haute température entraîne une décoloration des pièces métalliques.
5. Lorsque vous appuyez sur le bouton de la vapeur, vous sentez la vibration et entendez un 
bourdonnement subtil. C'est normal.
6. Pendant le repassage, les panneaux de vapeur s'adaptent aux plis du tissu pour se déplacer de haut 
en bas, de sorte que les plis peuvent être repassés.
7. Si le bruit du défroisseur s'intensifie et qu'aucune vapeur ne sort, cela signifie qu'il y a un manque d'eau 
dans le réservoir d'eau. Veuillez vérifier le niveau d'eau dans le réservoir d'eau et remplir le réservoir d'eau.
8. Lorsque vous relâchez le bouton de vapeur, la vapeur s'arrête.

1. Lorsque vous ne l'utilisez plus, appuyez sur l'interrupteur d'alimentation ou débranchez le cordon
 d'alimentation de la prise de courant.
2. Retirez le réservoir d'eau et videz l'eau restante dans le réservoir d'eau.
3. Placez-le verticalement sur une table plate et attendez que le produit refroidisse.
Nettoyage et entretien
1. Retirez d'abord la brosse de la tête du défroisseur à vapeur, puis nettoyez-la avec un chiffon humide.
2. N'utilisez pas de nettoyants rugueux ou anticorrosifs ni de solvants.
3. Ne plongez pas le défroisseur à vapeur dans l'eau ou dans d'autres liquides.
4. Ne le faites pas tomber, ne le jetez pas et n'essayez pas de le tordre. N'essayez pas de démonter ou 
de désassembler des appareils électriques.
5. Videz le réservoir d'eau après chaque utilisation.
6. Évitez de stocker les appareils électriques dans des endroits humides.
7. Ne placez pas le produit à proximité d'une source de chaleur et n'exposez pas l'appareil électrique à la 
lumière directe du soleil.
8. Assurez-vous toujours que les orifices de sortie de la vapeur sont propres, exempts de dépôts et non 
obstrués.
9. Il est recommandé de ranger le défroisseur à la verticale dans des endroits peu profonds, comme une 
armoire.
10. Ne traitez pas les appareils électriques mis au rebut comme des déchets non ordinaires, mais 
déposez-les dans un centre de recyclage officiellement désigné.

Schéma électrique 

Thermostat

Élément chauffant

Fusible thermique

Pompe



Spécificité
Nom du produit Défroisseur à vapeur

SG5657

220-240V

1640W

50/60Hz

Modèle

Tension

Puissance

Fréquence

15

Dépannage
Difficultés fréquentes

Le défroisseur à vapeur ne chauffe pas

Le défroisseur ne produit pas de vapeur

De l'eau coule du réservoir d'eau

Un bourdonnement ou un bruit de pompe 
se fait entendre lorsque le défroisseur 
est en marche

Évitez la décoloration des accessoires en
 métal sur les vêtements

Vaporiser de l'eau par la sortie vapeur

● Vérifiez que la fiche est correctement branchée. 
● Vérifiez l'alimentation électrique.
● Vérifiez l'interrupteur d'alimentation.

● Vérifiez le niveau d'eau et si le réservoir d'eau qui 
produit de la vapeur est correctement installé.
● Appuyez fermement sur le bouton de vapeur.
● Maintenez le défroisseur vapeur en position verticale

● Vérifiez que le niveau d'eau ne dépasse
pas le niveau maximum.
● Veuillez vous assurer que l'entrée d'eau du réservoir
est correctement fermée.
● Maintenez le défroisseur vapeur en position verticale 
conformément aux instructions d'utilisation fournies.

● Vérifiez le niveau d'eau. S'il n'y a pas d'eau ou si le 
niveau d'eau est bas, veuillez ajouter de l'eau dans le 
réservoir d'eau.

● Ne pas utiliser le défroisseur vapeur directement 
sur les accessoires métalliques des vêtements.
● La vapeur doit être utilisée avec précaution sur 
les accessoires métalliques.

● À froid, appuyez sur le bouton de mise en marche, 
laissez d'abord la machine préchauffer pendant 30 
secondes, puis appuyez sur l'interrupteur vapeur.

Solutions
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Junta de estanqueidad incorporada

Para encajar 
botellas de 
agua estándar

Entrada de agua (base)

Planchado en 
seco

Interruptor Nivel mín.
 Nivel mín. (2 luces 
encendidas al mismo 
tiempo)

Nivel máx. (3 luces 
encendidas) 

Advertencia:
Antes de usar este producto, por favor, lea atentamente este manual de usuario y guárdelo para futuras 
consultas.
*No sumerja este producto en agua u otros líquidos y no lo enjuague bajo el grifo.
*Tenga cuidado con el vapor caliente generado por vaporizador para ropa. El vapor podría causar 
quemaduras.
*Revise que el voltaje indicado en el producto se corresponde con la tensión de red local antes de conectar 
el producto a la corriente.
*No use el producto si el enchufe, el cable o el mismo producto tienen daños visibles, o si el producto se 
ha caído o gotea.
*El producto sólo puede ser enviado para revisión al centro de mantenimiento autorizado. No repare usted 
mismo el producto, de lo contrario, se invalidará la garantía.
*Si el cable está dañado, debe ser reemplazado por un profesional en el departamento de mantenimiento 
del fabricante o en un departamento similar para evitar riesgos.
*El usuario no deberá salir de la habitación donde se encuentre el aparato cuando este esté enchufado a 
la corriente.
*Este producto no es adecuado para niños de 8 años o menos, ni para personas con capacidades reducidas, 
con discapacidad mental, con trastornos cognitivos o que carezcan de la experiencia y los conocimientos 
necesarios, a menos que utilicen este producto bajo la supervisión de una persona que les garantice un 
uso seguro y les advierta de los peligros pertinentes.
*No permita nunca que los niños jueguen con este producto.
*Cuando el producto esté enchufado a la corriente o enfriándose, mantenga el producto y su cable de 
alimentación fuera del alcance de los niños menores de 8 años. Los niños menores de 8 años sólo pueden 
limpiar el producto bajo supervisión.

Cuerpo

Depósito de agua

Panel de planchado
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Instalación

Instalación y uso

*Cuando lo utilice, no toque el cabezal del vaporizador de prendas ni las superficies calientes. Este producto 
producirá vapor a alta temperatura durante su uso, por favor, no lo dirija hacia personas y animales, y no 
planche la ropa que lleva sobre el cuerpo para evitar el riesgo de quemaduras.
*Asegúrese de desenchufar el cable de alimentación antes de instalar el producto limpio, desmontar los 
accesorios o llenar el depósito con agua.
*Este producto sólo puede utilizarse con una toma de corriente con conexión a tierra.
* Si el producto está caliente/conectado a la red eléctrica, no deje que la boquilla de vapor entre en contacto 
con ninguna superficie al colocar el producto.
* Compruebe regularmente si el cable de alimentación está dañado.
*Durante el funcionamiento del vaporizador de prendas, no deje nunca que el cable de alimentación entre en 
contacto con vapor a alta temperatura.
*Por favor, no utilice este producto cuando el depósito de agua se esté quedando sin agua.
*Si no va a utilizar el aparato durante un breve periodo de tiempo, apáguelo y desenchúfelo.
*Después de planchar, asegúrese de apagar el aparato y desenchufarlo, y deje que se enfríe durante 60 
minutos antes de limpiarlo, montar o desmontar los accesorios, vaciar el depósito de agua o guardarlo.
*Este producto es únicamente para uso privado. Por favor, no utilice este producto en el cuarto de baño ni 
en exteriores.
*Por favor, no arrastre este producto por el suelo.
*El vapor puede dañar algunas paredes o puertas o hacer que se decoloren.
*De acuerdo con su diseño, este producto es adecuado para agua corriente. Si la calidad del agua de la zona 
en la que vive es muy pobre, la incrustación puede ser muy rápida. Por lo tanto, se sugiere llenar el depósito 
de agua con agua destilada para prolongar la vida útil del producto.
*Nunca ponga perfume, vinagre, desincrustante, agente de planchado u otros productos químicos en el 
depósito de agua, porque estos productos químicos no son adecuados para este producto.

Antes de usarlo por primera vez:
●Retire cualquier etiqueta o cubierta protectora del cabezal del vaporizador de prendas, enderece y enrute 
los cables eléctricos antes de utilizarlo.
●Si se utiliza por primera vez, el vaporizador de prendas puede expulsar algo de vapor durante varios minutos. 
Esto eliminará las impurezas y olores que puedan haber quedado durante el proceso de fabricación.
●Para evitar la sobrecarga del circuito, se recomienda no utilizar el mismo circuito de toma de corriente con 
otros aparatos.
●Cuando abra el paquete del vaporizador de prendas, compruebe todos los elementos y la lista de piezas 
que ha recibido para evitar que se desechen piezas.

1. Saque el depósito de agua, añada una cantidad adecuada de agua al depósito de agua, cargue el depósito 
de agua en la máquina y presiónelo firmemente en su sitio.
2. Conecte el aparato a una toma de corriente y enciéndalo. Pulse el interruptor para encenderlo, la luz roja 
parpadeará y la máquina empezará a precalentarse. La luz roja estará constantemente encendida, y la 
máquina podrá utilizarse para planchar en seco.
3. Pulse de nuevo el interruptor de vapor y se encenderá la luz azul (se pueden seleccionar 3 modos de 
vapor). Una vez que salga el vapor, estará listo para planchar con vapor.
4. Mantenga pulsado el interruptor durante 3 segundos para apagarlo.
5. En el modo de planchado a vapor, si falta agua en el depósito de agua o el paso de agua está bloqueado, 
la luz azul parpadeará y aparecerá una alarma. Si no utiliza el aparato durante 30 minutos, se apagará 
automáticamente.
El vaporizador de ropa es muy fácil de usar, es adecuado para planchar ropa arrugada, cortinas y refrescar 
telas decorativas, se puede utilizar en la mayoría de las telas.
Nota: El vaporizador de prendas está diseñado para ropa colgada verticalmente, por lo que debe evitarse 
utilizarlo cuando la ropa esté en posición horizontal.
1. Compruebe si es permeable en la parte posterior del paño para que el vapor no se acumule en él a la 
hora de mojarlo.
2. Compruebe los bolsillos de la ropa para asegurarse de que no hay objetos en su interior.
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Después de cada uso

3. Compruebe si hay algún objeto que se dañe fácilmente con el vapor en el reverso de la ropa.
4. Se recomienda no utilizar el vaporizador alrededor de los accesorios metálicos de la ropa. El vapor a 
alta temperatura hará que los accesorios metálicos se decoloren.
5. Cuando pulse el botón de vapor, sentirá la vibración y oirá un sutil zumbido. Esto es normal.
6. Durante el planchado, los paneles de vapor se pegan en los pliegues de la tela para moverse hacia arriba 
y hacia abajo, de modo que se puedan planchar.
7. Si el sonido del vaporizador de prendas se hace más fuerte y no sale vapor, significa que falta agua en 
el depósito. Por favor, compruebe el nivel de agua del depósito y rellénelo.
8. Si suelta el botón de vapor, el vapor se detendrá.

1. Cuando deje de utilizarlo, pulse el interruptor de encendido o desenchufe el cable de alimentación de 
la toma de corriente.
2. Retire el depósito de agua y vacíe el agua restante.
3. Colóquelo en posición vertical sobre una superficie plana y espere a que se enfríe.

Limpieza y mantenimiento
1. Retire primero el cepillo del cabezal del vaporizador de prendas y luego utilice un paño húmedo para 
limpiarlo.
2. Por favor, no utilice limpiadores o disolventes ásperos o corrosivos.
3. No sumerja el vaporizador de prendas en agua u otros líquidos.
4. No lo deje caer, ni lo tire, ni intente doblarlo. No intente desmontar o descomponer este aparato eléctrico.
5. Vacíe el depósito de agua después de cada uso.
6. Evite guardar los aparatos eléctricos en lugares húmedos.
7. No acercar a fuentes de calor ni exponer a la luz directa del sol.
8. Asegúrese siempre de que las salidas de vapor están limpias, libres de incrustaciones y no obstruidas.
9. Se recomienda que el vaporizador de prendas se almacene verticalmente en lugares planos como 
armarios.
10. No trate los aparatos eléctricos desechados como residuos urbanos no clasificados, debe entregarlos 
en un centro de reciclaje designado oficialmente.

Diagrama del circuito

termostato

elemento calefactor

fusible térmico

bomba



Especificaciones técnicas
Nombre del producto Vaporizador para ropa

SG5657

220-240V

1640W

50/60Hz

Modelo

Voltaje

Potencia

Frecuencia
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Resolución de problemas
Problemas frecuentes

El vaporizador no se calienta

El vaporizador de prendas no produce 
vapor

Hay fugas de agua en el depósito de agua

Se oye un fuerte zumbido o sonido de 
bombeo cuando el vaporizador de 
prendas funciona

Evite la decoloración de los accesorios 
metálicos de la ropa

Pulverice agua desde la salida de vapor

●Compruebe que el enchufe está conectado 
correctamente.
●Compruebe la fuente de alimentación.
●Compruebe el botón de encendido.

●Compruebe el nivel de agua y si el depósito de 
agua está instalado correctamente.
●Presione con fuerza el botón de vapor.
●Mantenga el vaporizador de prendas en posición 
vertical.

●Asegúrese de que el nivel de agua no está por 
encima del nivel más alto.
●Por favor, asegúrese de que la entrada de agua 
del depósito está bien cerrada.
●Mantenga el vaporizador de prendas en posición 
vertical de acuerdo con las instrucciones de 
funcionamiento suministradas.

● Compruebe el nivel de agua; si no hay agua o el 
nivel es bajo, añada agua al depósito.

●No utilice el vaporizador de prendas directamente 
sobre los accesorios metálicos de la ropa. 
●El vapor debe utilizarse con cuidado cuando 
haya accesorios metálicos.

● Con el producto frío, pulse el botón de encendido, 
deje que la máquina se precaliente durante 30 
segundos y, a continuación, pulse el interruptor 
de vapor.

Método de procesamiento
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 Guarnizione sigillante incorporata

Per collegare 
bottiglie di 
acqua standard

Ingresso per l'acqua (fondo)

Stiratura a 
secco

Interruttore di 
alimentazione  Livello minimo

Livello minimo (2 luci 
accese contempora
neamente)

 Livello massimo (3 
luci accese contem
poraneamente)

Attenzione:
Prima di utilizzare questo prodotto, si prega di leggere attentamente il manuale d'uso e conservarlo per 
riferimenti futuri.
*Non immergere questo prodotto in acqua o altri liquidi e non sciacquare sotto il rubinetto. 
*Fare attenzione al vapore caldo generato dal ferro da stiro a vapore per indumenti. Il vapore potrebbe 
causare ustioni. 
*Verificare se la tensione indicata sul prodotto corrisponde alla tensione della rete locale prima di collegare 
il prodotto all'alimentazione.
* Non utilizzare il prodotto se la spina, il cavo di alimentazione o il prodotto stesso sono visibilmente 
danneggiati, o se il prodotto è caduto o ha perdite.
*Il prodotto può essere inviato solo al centro di manutenzione autorizzato per la revisione. Non riparare il 
prodotto da soli, altrimenti la garanzia non sarà valida.
*Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito da un professionista nel reparto 
manutenzione del produttore o in un reparto simile per evitare pericoli.
*L'utente non deve allontanarsi quando il prodotto è sotto tensione.
*Questo prodotto non è adatto a bambini di 8 anni o più, e alle persone disabili, mentalmente handicappate 
o a coloro che hanno un disturbo cognitivo o una rilevante mancanza di esperienza e conoscenza a meno 
che non utilizzino questo prodotto sotto la guida o la supervisione di qualcuno per garantire loro un uso 
sicuro e far loro conoscere i rischi pertinenti. 
*I bambini non devono mai giocare con questo prodotto. 
*Quando il prodotto è sotto tensione o in fase di raffreddamento, si prega di tenere il prodotto e il suo 
cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini di età inferiore a 8 anni. I bambini di 8 anni o più 
possono pulire il prodotto solo se supervisionati.
*Durante l'uso, non toccare la testa del ferro da stiro a vapore per indumenti e le superfici calde. Questo 
prodotto produrrà vapore ad alta temperatura durante l'uso, si prega di non indirizzarlo verso persone 
e animali, e di non stirare i vestiti indossati sul corpo per evitare il rischio di scottature.  

Corpo 
principale

Serbatoio dell'acqua

Piastra di stiratura
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Installazione

Uso e installazione

*Assicurarsi di scollegare la spina di alimentazione prima di installare il prodotto pulito, smontare gli 
accessori a spazzola o riempire il serbatoio dell'acqua. 
*Questo prodotto può essere utilizzato solo con una presa di corrente con messa a terra.
*Se il prodotto è caldo/collegato all'alimentazione, non lasciare che la bocchetta del vapore entri in contatto 
con qualsiasi superficie quando si posiziona il prodotto.
*Controllare regolarmente se il cavo di alimentazione è danneggiato. 
*Durante il funzionamento del ferro da stiro a vapore per indumenti, non far entrare mai il cavo di 
alimentazione in contatto con il vapore ad alta temperatura.
*Si prega di non utilizzare questo prodotto quando il serbatoio dell'acqua è vuoto. 
*Quando si lascia fermo il prodotto per un breve periodo, spegnere l'alimentazione del prodotto e scollegare 
la spina di alimentazione. 
*Dopo la stiratura, assicurarsi di spegnere l'alimentazione del prodotto, scollegare la spina di alimentazione, 
e lasciarlo raffreddare per 60 minuti prima di pulire il prodotto, montare o smontare gli accessori, svuotare il 
serbatoio dell'acqua o riporlo.
*Questo prodotto è destinato all'uso domestico. Si prega di non utilizzare questo prodotto in bagno o all'aperto. 
*Si prega di non trascinare questo prodotto sul pavimento. 
*Il vapore potrebbe danneggiare alcune pareti o porte o farle sbiadire. 
*Per la sua struttura, il prodotto è adatto all'acqua corrente. Se la l'acqua nella vostra zona è molto dura, 
potrebbe formare rapidamente delle incrostazioni. Pertanto, si consiglia di utilizzare acqua distillata per 
prolungare la vita del prodotto.
* Non versare mai profumo, aceto, anticalcare, agenti per la stiratura o altri prodotti chimici nel serbatoio 
dell'acqua, poiché questi prodotti chimici non sono adatti per questo prodotto.

Prima del primo utilizzo: 
● Rimuovere qualsiasi etichetta o copertura protettiva sulla testa del ferro a vapore, allineare e indirizzare 
i cavi elettrici prima di utilizzarli.
●Se viene utilizzato per la prima volta, il ferro a vapore può emettere vapore per alcuni minuti. Ciò 
rimuoverà eventuali impurità e odori residui provenienti dal processo di produzione.
● Per evitare sovraccarichi del circuito, si consiglia di non utilizzare la stessa presa con altri elettrodomestici.
● Quando si apre la confezione del ferro a vapore, verificare tutti gli articoli e la lista dei pezzi ricevuti per 
evitare che vengano inavvertitamente gettati.

1.Estrarre il serbatoio dell'acqua, aggiungere una quantità adeguata di acqua al serbatoio, caricare il 
serbatoio dell'acqua nella macchina e premere saldamente.
2.Collegare il dispositivo a una presa di corrente e accendere l'alimentazione. Fare clic sul pulsante del 
vapore per iniziare, la luce rossa lampeggia e la macchina inizia a preriscaldarsi. La luce rossa rimane 
accesa costantemente e la macchina può essere utilizzata per la stiratura a secco.
3.Premere nuovamente il pulsante del vapore e si accenderà la luce blu (è possibile selezionare 3 modalità 
di vapore). Una volta emesso il vapore, è pronto per la stiratura a vapore. 
4.Tenere premuto il pulsante del vapore per 3 secondi per spegnere.
5.Nella modalità di stiratura a vapore, se il serbatoio dell'acqua è vuoto o il percorso dell'acqua è bloccato, 
la luce blu lampeggia e comparirà un allarme di mancanza di acqua. Dopo 30 minuti di non utilizzo, l'articolo 
si spegnerà automaticamente.
Il ferro da stiro a vapore per indumenti è molto facile da usare ed è adatto per stirare i vestiti stropicciati o 
sgualciti, le tende e per ravvivare tessuti decorativi; può essere utilizzato su quasi tutti i tipi di tessuto.
Nota: Il ferro da stiro a vapore per indumenti è progettato per essere utilizzato con abiti appesi verticalmente. 
Evitare di utilizzare il vaporizzatore per indumenti quando gli indumenti sono in posizione orizzontale. 
1.Verifica che il retro del tessuto sia permeabile in modo che il vapore non si accumuli sul tessuto 
bagnandolo.
2.Controlla le tasche degli abiti per assicurarti che non ci siano oggetti nelle tasche.
3.Verifica se ci sono oggetti facilmente danneggiabili dal vapore sul retro dei vestiti.
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Dopo ogni uso 

4.Si consiglia di non utilizzare il ferro da stiro a vapore vicino agli accessori metallici dei vestiti. Il vapore 
ad alta temperatura farà sbiadire gli accessori metallici.
5.Quando si preme il pulsante del vapore, si sente la vibrazione e si ode un leggero ronzio. Questo è 
normale.
6.Durante la stiratura, le piastre a vapore sono appoggiate sulle pieghe del tessuto muovendosi su e giù, 
per stirare le pieghe.
7.Se il suono del ferro da stiro a vapore per indumenti diventa più forte e non esce vapore, significa che 
manca acqua nel serbatoio dell'acqua. Si prega di controllare il livello dell'acqua nel serbatoio e riempire 
il serbatoio.
8.Se si rilascia il pulsante del vapore, il vapore si fermerà.

1. Quando si finisce di usarlo, premere l'interruttore di alimentazione o staccare la spina dalla presa.
2. Rimuovere il serbatoio dell'acqua e svuotare l'acqua rimasta dal serbatoio dell'acqua.
3. Posizionarlo sul piano orizzontalmente e attendere che il prodotto si raffreddi.

Pulizia e manutenzione
1.Per prima cosa rimuovere la spazzola a vapore dalla testa del ferro da stiro a vapore per indumenti e 
poi pulire con un panno umido.
2.Si prega di non utilizzare detergenti corrosivi o solventi aggressivi.
3.Non immergere il ferro da stiro a vapore per indumenti in acqua o altri liquidi.
4.Non farlo cadere, lanciarlo o cercare di piegarlo. Non cercare di smontare o smontare l'elettrodomestico.
5.Svuotare il serbatoio dell'acqua dopo ogni uso.
6.Evitare di riporre apparecchi elettrici in luoghi umidi.
7.Non avvicinare l'apparecchio elettrico a una fonte di calore o esporlo direttamente alla luce solare.
8.Assicurarsi sempre che le uscite per il vapore siano pulite e prive di incrostazioni e non ostruite. 
9.Si consiglia di conservare il ferro da stiro a vapore per indumenti in posizione verticale in luoghi piani 
come un armadio.
10.Non trattare gli elettrodomestici dismessi come rifiuti urbani non classificati, è necessario consegnarli 
a un centro di riciclaggio designato.
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Specifiche tecniche
Nome prodotto Ferro da stiro a vapore per indumenti

SG5657

220-240V

1640W

50/60Hz

Modello

Tensione

Potenza

Frequenza

25

Risoluzione dei problemi
Problema comune

Il ferro da stiro non si riscalda

Il ferro da stiro non produce vapore

Perdite d'acqua dal serbatoio dell'acqua

Si sente un rumore forte o un suono di 
pompaggio quando il ferro a vapore per 
indumenti è in funzione

Evitare lo scolorimento degli accessori 
metallici sui vestiti

Spruzzo d'acqua dall'uscita del vapore

●Verificare se la spina è inserita correttamente. 
● Verificare l'alimentazione elettrica. 
● Controllare il pulsante di accensione.

● Verificare il livello dell'acqua e se il serbatoio 
dell'acqua è installato correttamente. 
● Premere con forza il pulsante del vapore. 
●Mantenere il vaporizzatore per abiti in posizione 
verticale.

● Assicurarsi che il livello dell'acqua non superi il 
livello massimo dell'acqua. 
●Verificare che l'ingresso per l'acqua del serbatoio 
sia chiuso correttamente. 
●Mantenere il vaporizzatore per abiti in posizione 
verticale secondo le istruzioni fornite.

● Verificare il livello dell'acqua; se non c'è acqua o 
il livello dell'acqua è basso, aggiungere acqua al 
serbatoio dell'acqua.

● Non utilizzare il vaporizzatore per abiti direttamente 
sugli accessori metallici dei vestiti. 
● Utilizzare il vapore con attenzione quando ci sono 
accessori metallici.

● Da freddo, premere il pulsante di accensione, 
lasciare che la macchina si preriscaldi per 30 
secondi prima di premere il pulsante del vapore.

Metodo di risoluzione


